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MEXBA3bIKOBbIX U BHYTPUA3bIKOBbIX JIAKYH
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SI3bIKOBBIE JIAKYHBI, TOHUMAaeMble KaK 3HAYUMOE OTCYTCTBHUE AJIEMEHTA, BOCIIOJIHIEMOE TEMU MU
HHBIMH CPEIICTBAMH, TIPEICTABISIFOT COOOM MOJIE3HBII KOHCTPYKT TCOPHHU SI3bIKa, MO3BOJISIIOIIUE cocpe-
JIOTOYUTH BHUMAaHKE Ha CIICHU(PHKE OPraHU3aIUH CTPOCBBIX CPEICTB BCEX YPOBHEH Kak B paMKaxX OJTHO-
ro sI3blKa, TaK W IPU COMOCTABICHUH PA3JIMYHBIX S3BIKOB. [Ipy M3ydyeHUH MEXBI3BIKOBBIX M BHYTPH-
SI3BIKOBBIX JIAKYH aBTOPOM OBLTH HCIIOJIB30BAHEI CIEAYIOMINE METOBI: MHIYKTUBHBIA U ACTYKTHBHBIH
METO/BI, KOTJa cOOMpAICsi COOTBETCTBYIOLIHMIA SI3BIKOBOI MaTepHaj, METO MOJCIUPOBAHUS 1 TAKCOHO-
MHYECKOE S3BIKOBOE OMICAHKE, C MMOMOIIBI0 KOTOPOTO HAOIIONAIUCH SI3BIKOBBIC JTAKYHAPHBIC €IMHUIIBI
Y BBISIBISUTACH CBSI3U MEXIY HAMH MOCPEACTBOM CHCTEMBI HEOOXOAMMBIX 00IIHNX Mmpu3HakoB. C mMOMO-
IIbI0 METOJIa TUHAMHYECKOTO OTMCAHMUS MEXbI3bIKOBbIC M BHYTPHUSI3BIKOBBIE JJAKYHBI PACCMaTPUBAIOT-
Csl B ACIEKTe CYIIECTBYIOIIMX HOPM U MpaBUJI COBPEMEHHOMW JIMHIBUCTHYECKOW Hayku. Ha matepuaie
Pa3IMYHBIX JUTEPATYPHBIX UCTOYHHUKOB MPOM3BEACHA (HKCAIMs A3bIKOBBIX (hakToB. Takas Bepupuka-
LM TIO3BOJISIET OTKPBITH JOPOTY ISl NAJIbHEUIIEro JeTaJbHOIO UCCISIOBAHUS MOHITHS «MEXbI3bIKO-
BBIX U BHYTPHS3BIKOBBIX JIAKYH» B HHTEIUICKTYaJIbHO-IOTHYECKOM U KOTHUTHBHO-IIParMaTHYECKOM ac-

TNIEKTaxX MHTEPIIPETALNU DJIEMCHTOB SI3BIKOBOM CHCTEMEL.
Knioueswvie cnosa: JIAKYHAPHOCHb, MENHCLA3bIKOBbLE U UHMPAA3bIKOBblE JIAKYHbL, A3blKO6AS Kapmu-

HA MUpa, MelcKy1bmypHas KOMMYHUKAYUS.

Kak m3BecTHO, TepMUH «J1aKyHa» ObLT BBEIEH
aBTopaMu «CoOTIOCTaBUTENFHOW CTHIUCTUKH (paH-
Iy3CKOTO W aHriuiickoro s3bikoB» JK.-II. Bune wu
K. JlaGenbHe, 0fHAKO TOJITOE BPEeMs OH OCTaBajics 3a
npeaesaMu CJIOBapei JTUHTBUCTHYECKON TEPMHUHOIIO-
run. U tonapko ¢ 90-X rofoB, mpuyeM BechbMa HEIO-
CJeI0BaTeNIbHO, OH BKJIIOYAETCS B TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHE CJIOBAapH, Cp. TOJKOBAaHUE «rpaMMaTHyecKas ja-
KyHa — OTCYTCTBHME T€X WM HHBIX IPaMMaTHYECKUX
¢dopm cmoBa» B «HeMemko-pyccKOM H© pPYCCKO-
HEMELKOM CJOBape JIMHIBUCTHMYECKUX TEPMHHOB
(c anrnmiickumu 3xBuBaseHTaMu)» A.H. bapanoBa n
J1.0. o6poBonbckoro. XapakTepHO TEPMUHOJIOTHYE-
CKO€ Hepa3InueHue KOHKpETHOW m Ooyee abCTpakT-
HOM HOMHUHALIUM, CBSI3aHHBIX C 3TUM SIBJICHUEM,
«JIaKyHa» U «IaKyHapHOCTBbY»; Cp. MpUMeEp, TIe Hau-
Ooyiee OKHUIAEMBIM SBISCTCS BTOPOIH TEPMHH, MEXKIY
TeM Kak HCIoJib3yeTcs nepBoiid: «K comepxaTenbHOM
JJAKyHE OTHOCUTCSl TaKKe NyHKTYaUMOHHBIM Hapa-
METp, HalpuMep, B CIOBApHBIX CTAaThbSIX JIEKCEM JecC-
KaTh ¥ Mol» [12, c. 164].

Wnen nmakyHapHOCTH OKa3alwch Hamboliee BOC-
TpeOOBaHHBIMH B TEOPHUH M TPAKTHKE IMEpPEeBOaa M
MEXKYJIbTYpHON KoMMyHuKamuu [4, 5, 9, 19, 23], u
9TO OOCTOSATENBCTBO HMILIUIIMTHO aAKIIEHTUPOBAJIO
UJICI0 MEXBSA3BIKOBOM MPHUPOABI JAKyHAPHOCTH, CP.
aKIIeHT Ha 3TOM B CJIOBapHOM TOJIKOBaHWU: «JlakyHa —
OTCYTCTBUE eIUHMIBI (Hampumep (OHEMBI, CJIOBa)

HEKOTOPOTO SI3BIKAa B KAKUX-THOO €ro TUajieKTax Win
B Apyrux s3eikax» [17, c¢. 276]. O6 MHTpas3bIKOBBIX
JaKyHaX HEepeAKO TOBOPHTCS C MOMOIIBI0 KOHCTPYK-
LM HE TOJNBKO, HO M (TO €CTh, HE BBI3BIBACT COMHE-
HUS, YTO CYIIECTBYIOT MEXBS3BIKOBBIC JIAKYHBI, HO
JIOITYCTUMO TaKXX€ T'OBOPUTh M 00 HHTPAS3BIKOBBIX
JaKyHaX).

Ecte, onHako, aBTOpBI, KOTOpHIC, HAMPOTHB,
CYHTAIOT, YTO TOJIBKO IOHSATHE MHTPAs3bIKOBOM JIAKy-
HBI 00JIa1aeT HAy9YHBIM HOTEHIMAIOM, B TO BpeMs Kak
MEXBA3BIKOBEIC JakyHBl (aHToMHBI [14, 15]. Pac-
CMOTPHUM TIOAPOOHEE OHTOJOTMYECKHE CBOWCTBA Ja-
KYHapHOCTH KaK S3bIKOBOTO SIBJICHUS M IPOAHAIH3H-
PYyeM CYIIECTBYIOIIHE B JIMHTBUCTHKE MOIXOIBI K I10-
CTIDKEHHIO 3TOro ()eHOMEHA, TO €CTh T'HOCEOJIOTHIO
JIAKyH.

JlakyHBI TpaIWUIIMOHHO PAacCMAaTPHUBAIOTCS Kak
OTpaXCHHE HAIMOHAJIBHO-CIIEHU(PUICCKOTO B S3BI-
ke. [losiBneHWe InakyH AETEPMHHHPYETCS IBYMS
rpynmaMu  (akTOpoB: COOCTBEHHO JIMHI'BHUCTHYE-
CKMMH, 2 IMEHHO — CBO€OOpa3sueM SI3bIKOBOTO HiIe-
HEHUS MHUPA, U IKCTPAINHIBUCTHUYECKUMH — CBOE-
obpasuem reorpad@uuecKux, UCTOPUIECKUX, IKOHO-
MHUYECKHX, KYJIbTYPHBIX YycinoBui. K OCHOBHBIM
MIPU3HAKAM JIaKyH MPHUYUCIIAIOT HEMOHSATHOCTH, He-
MPUBBIYHOCTE (PK30THYHOCTH), UYXIOCTh (Hesc-
HOCTB), Aake OMMOOYHOCTh WM HETOYHOCTh. Bce
9TU CBOICTBA JaKyH NPOSBIAIOTCS HAa Pa3IUYHBIX
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YPOBHSX — OT (POHETHUECKOro J0 YPOBHS TEKCTa U
Jlaxke peueBoro xanpa [13].

B nmuarBucTuke Hambomee paspaboTaHa ypOBHeE-
Basi (TaKCOHOMHMYECKas) KiaccuuKalus JaKyH, B
KOTOPOH pacKphIBacTCs YHHKaJIbHAs CHCTEMa OJHOTO
A3bIKa 10 OTHOLICHWIO K Jpyromy. l'opaszmo menee
pa3BHUTa SKCIUIAHATOPHAsI COCTABIIAIONIAs TEOPHHU Jia-
KyHapHOCTH: JI€JI0, KaK IPaBHJIO0, HCUEPIIBIBACTCS 00-
IIAMH PacCy>XICHUAMH O CBOCOOPa3sHH S3BIKOBOM M
MEHTaJbHOM KapTWH Mupa. KoHeuHo, ecTh ciydau
BIIOJIHE TIPO3payHble, KOT/Ia XOPOLIO MU3BECTHBI H II0-
HSATHBI 3KCTPAJMHTBUCTHYECKHE HCTOKU JIAKyHapHO-
ctu. Ecnu, B oTinuuMe OT PYyCCKOIO, B AHIVIMMCKOM
s3plke Hapsay ¢ lawyer ectp barrister, solicitor,
counsel, counsellor u npyrue rpagannuu PUITIECKOI
M aIBOKATCKON AESTeIbHOCTH, TO 3TO MOTUBHUPOBAHO
HKCTPAIMHTBUCTHUECKUMHI  OOCTOATENBCTBAMH. [ 0-
pa3no TpyaHee OOBSICHUTH TI'PaMMATHUYECKYIO JaKy-
HapHOCTh, MO0 TpaMMaTHKa CBs3aHa C COLMAIBHON
JKM3HBIO JIUIIb OIIOCPEIOBAHHO, NPSIMBIE SKCTPATIONS-
MM B 3TOM CIy4ae HEPEAKO OKa3bIBAINCh BYJIbIap-
HbIMU [2, 10].

JIMHTBHCTHKA HAKOIMJIAa MHOTO (haKTOJIOTHH, OT-
pakarommeil mopasuTeIbHbIE OCOOCHHOCTH B JIEKCHYe-
CKOM M rpamMmarudeckoil cucremax. Tak, E. Haiina
YTBEp)KIaJ, YTO B S3BIKE Tapaymapa OTCYTCTBYIOT
OTJeNbHBIe 0003HAYCHHS TSI CHHETO U 3€JICHOTO IIBe-
Ta, a B A3bIKE XyIa KaTeropus BPEMEHH MOXET BBIpa-
JKaThCsl CYIIECTBUTENBHBIM [22, ¢. 35]. C Touku 3pe-
HHS TEOPUH MEXBI3BIKOBOM JIAKYHAPHOCTH, ATU SI3BI-
KA 00najaroT  JlaKyHaMH ~—  JIGKCHYECKOM |
rpaMMaTHYeCKOW — MO OTHOLICHHIO KO BCEM SI3BIKAM
eBporeiickoro cranmapra. BooOme mnakyHa wumeeT
UCKITIOUNTEIBHO PEJIITUBHBIN XapaKTep: TEPMHH IIPH-
o0OpeTaeT CMBICI TOJIBKO TOTZA, KOTAAa HEKHH OOBEKT
CPaBHHUBAIOT C HEKHM II1a0JIOHOM, OIICHUBAETCS OTHO-
CUTENbHO 3TOro mabioHa [7, c. 189-190]. Tak, mpu
CPaBHEHHHM S3BIKOB, UMEIOIIMX KaTETOPHIO POJa U HE
UMEIOIMX TaKOBOHM, pOJ| OKa3bIBACTCS JIAKyHApHOMH
kareropueil. Ho nake mpu Hanuuuu TOM WM MHOU
KaTeropuu B 00OMX CPaBHHUBAEMBIX SI3bIKaX JIAKyHap-
HBIMH MOTYT OKAa3aTbCsl OTAEJIbHBIC AeTalmH (Cp. He-
I hepeHIMpPOBaHHOCTE MO POMY JIMYHBIX  MECTO-
UMEHUH B (PUHCKOM SI3BIKE HJIM Pa3lInuHyIO codeTrae-
MOCTh 10 YHCIY: B OOJIBIIMHCTBE MHIIOEBPOIEHCKUX
A3BIKOB KOJIMUYECTBEHHBIE YHCIINTEIbHBIE COYETAIOTCS
¢ (dopMaMH MHOXECTBEHHOTO YHMCIa CYLIECTBHTENb-
HBIX, B TO BpeMsl KaK B Yrpo-(QUHCKHX W TIOPKCKHX
S3BIKaX COOTBETCTBYIOIIEE COUYETAHHE OCYIIECTBISACT-
Csl IO €IMHCTBEHHOMY YHCITy U T. 11.) [3, ¢. 73].

JlakyHapHBIMH CYMTAIOTCSI HE TOJIBKO JIEKCHYe-
CKHE eMHHMIIBI B IIEJIOM, HO M JIIOOBIE COCTaBIIAIONINE
KOMITOHEHTBI JICKCHYECKOW CEMaHTHKH M Jaxe d3Je-
MEHTBl 3KCTPaJIMHIBHCTHYECKON MH(OpMannu, KoTo-
pBIE COIIPOBOXKIAIOT JTAHHOE SIBJICHUE B CO3HAHUM HO-
CHUTEJICH OTHOTO SI3bIKA M PEeIyLUPYIOTCS TIPH peLen-
oMM B JApyroM s3pike. Hawmbomee wacto npm
CPaBHEHHH S3BIKOB BBIJICNSAIOTCS 3MOTHBHBIC JTAKYHBI.
Tak, B pycCKOM sI3bIK€ HAMMEHOBAHUS B IIEPEHOCHOM
3HAYCHHUH THIIA OpPeJ, COKOJI MMEIOT MEITHOPATUBHYIO,

Jlake BO3BBINIEHHYIO KOHHOTAIMIO, B TO BpeMs Kak B
WCIIaHCKOM KOHHOTauuu uHble: Huxonac I'mnben c
MOMOIIBIO TeiiopaTuBa aquila ‘open’ XapakTepusyer
aMEepUKAaHCKUX COJIJAT — CIEMBIX, TIIYXHX, BOOPYKEH-
HBIX HEHaBUCTHIO U cTpaxoM [1, c. 22-27].

PensTuBHBI HE TOJBKO MEXBA3BIKOBHIE, HO TaK-
K€ W MHTPAs3BIKOBBIC JIAKYHBI, TO €CTh 00pa30BaHMA,
peabHO HE CYIICCTBYIONINE B CHUCTEME S3BIKA, HO
MOTCHIIMATPHO BO3MOJXKHBIC ISl peaji3aldd B PEUH.
OHH BBIICTSAIOTCS Ha OCHOBAaHHHM COOTHECEHUS CIIOB
Wi GOpM CIIOB, MaTEpPHAIbHO BBIPAKCHHBIX, CO CJIO-
BaMU WK (POPMAMHU CJIOB, HE MOJIYYHMBIIMMH MaTCPH-
aJbHOTO BBIPAKEHUS B S3bIKE, HO 00JIaIAlONUMU CITO-
COOHOCTBIO 00pecTH ero B peud. OTHOIIEHUS MEXIY
cioBaMd WM (GopMamMH  CIIOB, COCTaBJIIONIAMHU
yIIepOHYIO MapagurMy, Kak U B OOBIYHBIX CUTYaIUAX,
HOCSIT B3aUMHBINA XapakTtep. CTpYKTypbl, MaTepHalib-
HO BBIPQ)KCHHEIC, CITYXKaT ()OHOM, Ha KOTOPOM IIPOSIB-
JSETCSL BEIICCTBCHHOE OTCYTCTBUE CIIOBA WA (hOPMBI
CJIOBa.

M.A. Oeimapckuit [7, c. 192] yka3piBan Ha crie-
IYIOIHE 3aTPYIHCHUS B OHTOJIOTHYECKOW HHTEpIIpE-
TaIlMH TOHATHUS JIAKYHBI: 1) HE SICHO, MOXKHO JIH OTIH-
ChIBaTh KakK CYIIHOCTh (PaKT OTCYTCTBHS 4Ero-Inoo,
MyCTOE MECTO; 2) HE SICHO, MOYKHO JI pacCMaTpUBaTh
KaK CYIIHOCTh TO, YTO BBISABIACTCS JIMIIL ITyTEM
BHEIITHEW OIICHKH, COIMOCTaBJICHHUS C HEKHM I1abio-
HOM, TO €CTh TO, YTO MMEET HCKIIIOUUTEIHLHO Pells-
TUBHBIN xapaktep. Korma roBoputcst o JakyHe, uMe-
FOTCSL B BHJY JIB€ 3HAKOBBIC MOCIICIOBATEIEHOCTH, JIBa
TEKCTa (B CEMHOTHYCCKOM CMEBICIIC): MEPBBI — IaH-
HBI peanbHBIM TEKCT, BTOPOM — HEKHIl WHOH, pac-
CMaTpUBAaEMBIi KaK MPOTOTHII IO OTHOLICHHIO K Tep-
BoMy. TekcT, B KOTOpOM OOHapyXHBaeTcs JaKyHa,
SIBJISIETCSI HETIOJIHBIM TI0 OTHOIIIEHUIO K CBOEMY TPOTO-
Tuny. JlakyHa B TakoM cly4ae — 3TO HpOOeT B PLy
03HAYAIONIMX PEATbHOTO TEKCTa, BBISBISIEMBIN COTIOC-
TaBJICHUEM C aHAJIOTHYHBIM PSIOM TEKCTa-IPOTOTHIIA,
HyJIb HA MECT€ OKUJaeMon eANHULIBI. MOXKHO JIU CUU-
TaTh CKAa3aHHOE OHTOJIOTMYECKON MHTepIpeTanuen
MOHATUS JIaKyHbl — BOIPOC, KOTOPBIH, Kak numeT M. .
HpiMapckuid [7], octaeTcst OTKPBITHIM. JlymaeMm, ofHa-
KO, YTO PEIITHBHBIA XapakKTep JIAKyHBI SKCILUTUIIHPYET
€¢ CHCTEMHYIO TIPHPOY, a 3HAYUT, IPUPABHUBACT €€ K
CyOCTaHIIMOHAITFHO BOIUIOMIEHHOMY OOBCKTY.

Urak, nnewn, cBI3aHHBIC C S3BIKOBOH JIAKYHapHO-
CTBIO, OKa3allMCh HanboJee aKTyalbHBIMH JIJIS1 TEOPUHU
nepeBojila M MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH, YTO
otpaxeno B pabotax JI.C. bapxynmaposa, B.M. T'aka,
B.1. XKenpsuca, N.1O. Mapkosunoii, F0.A. Copoxu-
Ha, }O.C. CrenaHoBa u MH. Jp. B To e Bpems 3aciy-
JKUBaeT BHUMaHUs HaOmonenue I'.J[. EpmonoBuda o
TOM, YTO B OCHOBOIIOJIATAIOIINX TPYAaX IO MEpeBOJIO-
BEJCHUIO BOOOIIE OTCYTCTBYET IMOHATHE «IAKyHa»:
0e3 Hero OJIarOmOJIyYHO OOXOJATCS B CBOMX MOHO-
rpadudeckux paboTax TaKue TEOPETHKH MEPEBOIOBE-
nenusi, kak B.H. Kowmmuccapos, .M. Peukep,
A.B. ®enopos, A.Jl. llBeitnep. BrickazaHHytO
1O.C. CopOKHHBIM MBICIB O TOM, YTO OT JIAKYHOJOTHU
ClelyeT OXHUAaTh MPOIYKTUBHBIX HMIYJILCOB IS
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pelreHus ImepeBomdeckux mpodiem [16, c. 6],
I'"’I. EpMONIOBHY CUMTAET HECOCTOATENBHOM — HHKAaKHUX
MOJNE3HBIX MMITYJILCOB NMEPEBOJOBENBI OT JIAKYHOJIOTUH
HE BOCIIPUHSUIY, a JIAKYHOJIOTUSI UMEET HE CTONIBKO JIMH-
TBUCTUYECKUH, CKOJBKO KyJIbTYypPOJIOTHYECKUI CTaTyc, a
BOOOIIE yUCHHE O JIaKyHaX IPE/CTaBIIIETCS eMy «3aco-
xmeit BeTBbioy» [8]. Ho maske mpu TakoM CKENTHYECKOM
B3IJIsI/Ie HA MO3HABATEIbHBIE BO3ZMO)KHOCTH TEOPHH JIa-
KyH CaM0 HX CYIIECTBOBAHHE KaK MEXBSI3BIKOBOTO (pe-
HomeHa I'.J]. EpMos10BUY BOBCE HE OTpULIAET.
HampoTus, B paborax E.B. Casuukoii [14, 15]
JIOCTATOYHO yOEIUTENbHO IOKa3bIBAETCS, YTO HAyd-
HOH IIEHHOCTHIO 00JNazaeT TOJIBKO TMOHATHE HWHTpas-
3bIKOBBIX JakyH. Kak cuuraer E.B. CaBuukas, ume-
IOTCSI BECKHE OCHOBAHUS IOJIAraTh, YTO MEXKbA3BIKO-
Basg TPAKTOBKA BBIXOAUT 3a IOMYCTUMBIE MpPEaebl
TOJIKOBaHMA TEPMHHA JIaKyHa: OHA MPOTHBOPEUUT
caMO#l CYIIHOCTH TIOHATHS ‘JlakyHa’ — TpoOel, He-
XBaTKa 3JIEMEHTa, OTCYTCTBUE €IMHHIBI MU (OPMBI B
ONPEJEIICHHON sA4YelKe TOW WM HMHOM NapajurMsl,
BXOJsAIIEH B CUCTEMY SI3bIKa, IPUYEM 3Ta siueika uMe-
eT ycraHoBIeHHYIO (opmy. Ilycras sueiika urpaer B
CTPYKTYpe MOHATUIHOIO MHOJS OHNPEENCHHYI POJIb.
W sneMeHTB! OpyruxX SA3bIKOB HE MOTYT MOBIHUATH HA
3Ty CTPYKTYpY caMUM (PakTOM CBOEIO CYILECTBOBa-
HUA. J{1 MOHATHSA JaKyHBl YPE3BBIYAWHO PENEBAHT-
HBIM SIBJII€TCS UAES CUCTEMHOCTHU, & CUCTEMHBIN MOA-
XOJ[ TIPEeJIoJIaraeT, 9YTo €CIf B OJHOM SI3BIKE HET 3K-
BUBAJICHTA ISl €IUHUIBI / GOPMBI Ipyroro si3bika, 3To
elle He O03HAayaeT, YTO B IEPBOM SI3BIKE 00S3aTENbHO
€CTb ITycTas siueiika, TO eCTh «HET» BOBCE HE O3HAYaeT
HETPEMEHHO «HEJIOCTAaeT, He XBaTaeT».
JIelCTBUTENBHO, XOPOIIO H3BECTHBIE NPUMEPHI
pa3INuuii B S3BIKOBOW KOHIENITyanu3anuu mupa (6o-
raras CHHOHMMUKA, CBSI3aHHAs, HalpHMep, C MOHATH-
€M «CHET» B SI3bIKaX CEBEPHBIX HAPOIOB M MOA.) BPSL
JI1 IPaBOMEPHO TPAaKTOBATh B CBETE UAEH JTaKyHAPHO-
cti. Ecnu B pycckoM fA3bIKE HET MPSIMOTO aHAnora
IBEHKHUIICKOMY ypyraT? ‘Kombe Ha Mensens’ [1, c. 22—
27], 3T0 HE 3HAYHT, YTO B PYCCKOM SI3BIKE OTMEYACTCS
COOTBETCTBYIOIIAs JIEKCHUECKas JIaKyHa.
MexBsI3bIKOBOE TIOHIMAHHUE JTaKyH KOPPETHpyeT
C M3BECTHBIMH CBOWCTBaMHM JIOOOTO SI3BIKA — YHHBEP-
canusAMH, (GPEHKEHTAIISIMA U YHUKAIUAMHU. YHUBEp-
Caluu NpUCYHM BceM s3blkam Mupa. K umcny yHu-
BEpCAIbHBIX OTHOCATCS BCE T€ CBOMCTBA, KOTOPHIE
COOTBETCTBYIOT 0OIIeuenoBedeckuM (opMaM MBIII-
JICHUA ¥ BUAAM JEATEIbHOCTH; YHUBEPCAIBHBI U TE
4epThl S3bIKa, KOTOPBIE MO3BOJIIOT €MY OCYLIECTB-
JSITH CBOM TJIaBHBIE (DYHKIMH, a TAKXKE T€ €r0 Xapak-
TEePUCTUKHU, KOTOPBIE BO3HUKAIOT KAaK CIICACTBUE €IU-
HBIX JJIS1 BCEX S3BIKOB 3aKOHOMEPHOCTEH MX CYyIIEeCT-
BOBaHUs, (YHKIMOHUPOBaHUS H HBomoiuu [18,
c. 33]. ®pexBeHTaNIUU — CBOICTBA, MPHCYIIUE MHO-
T'HM, HO HE BCeM fA3bIKaM. Tak, KaTeropus riiarojibHoO-
IO BPEMEHU NPUBBIYHA HOCUTENSIM UHI0EBPONENHCKUX,
(DMHHO-YTOPCKUX, TIOPKCKUX M MHOTHUX APYTHX SI3bI-
KOB, HO HE CBOMCTBEHHa KHUTalickomy. B Tom ciyudae
ecnu (peKkBeHTanMss OOHapy>KHBAaeTCd Y MHOTOYMC-
JICHHBIX OJIM3KOPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB, IPHYHHBI €€

CYIIECTBOBAHUS JIEKAT HA TIOBEPXHOCTH U TEOPETHYE-
CKOW JIMHTBUCTHKE HE MHTEPECHBI; JTIOOONBITHHI (hpe-
KBEHTAJINHU S3BIKOB JaJbHOPOJACTBEHHBIX WM HE CUH-
TAlOIMXCsl POACTBeHHBIMH. CBoOicTBa, TpHCyLHe
KaKoOMY-ITH00 OTHOMY SI3BIKY,  TOJIBKO €My, IPUHITO
Ha3bIBaTh S3BIKOBBIMHM YHUKAIMSIMHU. TeopeTmueckoe
0oTOOpakeHHE HE TOJIbKO YHHMBEpCalid, HO U (pek-
BEHTAJMUN W YHHKaJIUH — BeNWYMHA OTHOCHTEIHHAS.
To, 9T0 KOrAa-TO CUUTANOCH YHUBEpcaluel, mpu o6-
Hapy>XEHHH HOBOTO SI3BIKOBOTO MaTepHhaja Iepenner
B paspsan (pekBeHTaInid W HaoOOPOT, TO €CThb 31eCh
SIPKO TPOSBISIETCS T'HOCEOJIOTHYEcKasi He3aBepIICH-
HocTh [18, c. 34-35]. JlelicTBUTENbHO, OKa3bIBACTCS,
YTO B 3TOW CHCTEME HET MECTa MOHITHIO ‘MEXBbS3bI-
KoBas JlakyHa’. Eciau cuurtaTh 1akyHOH BCSKOE Hecy-
IIECTBOBAHNE EAMHUIBI UM (OPMBI B SI3BIKE, TO HC-
CJIEZIOBATEIII0 MPUIETCS UMETh JIeI0 ¢ «(paHTOMHBIMU
JaKyHaM#» — ICEBJ0JIAKYHAMH, TO €CTh Ha3BaHUSIMHU
MOHATUM, HE aKTyaJbHbIX Il TOM UM UHOM JIMHTBO-
KkyneTypsl. E.B. CaBuilkas MCTHONB3yeT CpaBHEHHE C
mraxmMataMu (K KOTOpOMY TPaJWIIMOHHO Ipuberaer
JIMHTBHCTHKA): B KOMIUIEKTE IIaxXMaTHBIX (QUIYyp MO-
XKET He XBaTaTh MEIIKH, a He IIAaIIKN Wik QuIIKn (xo-
TSl MX Y BIPaBJy HET); ITycTas KIETKa eCThb TOJIBKO JUIs
HenocTarome ek [15].

WuTtepecHO, 4TO TpPaAWLMOHHBIE TPHUMEPHI
MEXXBS3BIKOBBIX JAKYH MOTYT OBITh HHTECPIIPETUPOBA-
HBl uHaue. Tak, mpu aHamu3e 00O3HAYECHHIH BpEMEH-
HBIX TPOMEXKYTKOB B PYCCKOM M aHTJIMICKOM SI3BIKax
OTMEYAIUCh KaK COOTBETCTBUS (CeKyHaa — second,
MUHYTa — minute, Hexeast — week, mecsiy — month),
TaK ¥ OTCYTCTBUE DKBHUBaJIEHTHOCTHU (CyTKH — ?). OT-
CYTCTBHE O/THOCIIOBHOTO 0003HAYEHHS — 3TO, KaK CUH-
taer E.B. CaBunkas, HMHTpasi3bIKOBas JaKyHa, 3TO
(aKT JEeKCHYECKOW CHCTEMBI AHIJIMHCKOTO S3BIKA.
Koneuno, n11 mnepeBOAOBENCHUS AaKTyalbHO, Kak
NMUMUHYeETCS 3Ta JlakyHa: twenty-four hours, day and
night wm npocro day (ogHO W3 3a(hUKCHPOBAHHBIX
CJIOBapHBIX 3HAUEHUH Yy 3TOTO CJIOBa UMEHHO ‘CYTKH’,
KaK, BIIPOYEM, U B PYCCKOM: IIPEUIOKEHHUE 5 HE crall
TPH JHA, CKOpee BCEro, JOJDKHO OBITh MHTEPIIPETUPO-
BaHO KaK 5l HE CIajl Tpoe CYTOK). B pycckoil nekcuko-
rpaMMaTHYecKoil cucTeMe eCTh CBOS JIAKyHa B ITOH
ctepe: MO-PyCCKH HETB35I HOCTPOUTH CIIOBOCOUCTAHNE
22 + cyTKH. OTa JJaKyHapHOCTh 00YCIOBJICHA UCTOPH-
YEeCKH, 2 HMEHHO — OCTATOYHBIM BIIMSIHUEM YTpadeH-
HOTO JIBOMCTBEHHOTO YHCJA, U 3TO (aKT UMEHHO pyc-
CKOW SI3BIKOBOW CHCTEMBI, KOTOpas HeceT B cebe pe-
JIMKTHI TPaMMaTHIECKUX (GopM.

Ecnu cunrate, 4TO JTaKyHa — HE IJIOA BOOOpaske-
HUS, a €IUHNIA, OOBEKTUBHO CYILECTBYIOIIAsA B SI3BI-
K€, TO CTAaHOBUTCS OYEBHUIHBIM: HEBO3MOXXHO MBIC-
JICHHO BCTABJIATh B CUCTEMY fA3bIKa OECKOHEYHOE YHC-
JI0 YYKJBIX CIUHHII ¥ Ha 3TOM OCHOBaHHWH HaXOIUThH B
Heil nakynsl. E.B. CaBunxas [15, c. 130] mumer, 9to
TakUe «IaKyHbD» CYIIECTBYIOT HE B IlapajurMe, a B
CO3HAHMU NepeBOIUHKa. He cirydaiiHO MeKbI3bIKOBas
TPAaKTOBKA JIaKyH BO3HHMKJIA UMEHHO B TEOPHH IIepe-
Boza. [lepeBoqunKky oOpamaroTcss K UMM K€ CO3JaH-
HOH, CIyXallell MX mensM TaOlluie MeEKbI3bIKOBBIX
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MEPEBOTUECKUX COOTBETCTBUH. Takue TaOmUIBI —
«opyane MepeBOTYECKOTO TPyHa», a He 0OBEKTHBHAS
pPEaNbHOCTh TOM WJIM MHOM A3BIKOBOM cucteMsl. [lepe-
BOJYMKH HaxOJSIT JIAKYHBI HE B 0OBEKTE (SI3BIKE), a B
HHCTpYMeHTe (Tabiuie), rie MaTepual OpraHu30BaH
Tak, KaK 3T0 YJA00HO JIsl IEPeBOTYECKON paboThI, a He
TaK, Kak 00BEKTHBHO MOCTPOCHHI MApaIurMbl B TOM H
IpyroM s3bIKaxX. JlymaeM, OIHaKO, YTO TIOHSTHE
MEXXBSI3bIKOBOH JTAKYHBI 00JIaaeT HAyYHOU 3HAYUMO-
CTBIO M TIEPCIIEKTUBHO [UII MHOTHX MPHUKIIAIHBIX
chep, Tpexae BCEro I IEPEBOAOBEACHUS, TIE
OYeHb Ba)XHO COOTHECTH TO, YTO B OJHOM SI3BIKE —
«OTHEIBHOCTUY», a B IPYroM — «mycTOTBI», HECUT'HA-
JIU3UpyeMble yuacTKH. Pa3BuTue Teopun nepeojaa u —
[IMpe — MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMHA 3aKOHOMED-
HO ONHMpaeTcs Ha HACH JaKyHapHOCTH. DJIEMEHTHI
BepOAJILHOTO M HEBEpOAJIBHOTO ACIEKTOB «UYXKOM»
KYJIBTYPHI, BBI3BIBAIOIIUC PEAKIHIO HEIOOICHKH, HE-
TPUATHUS, HECOTJIacHs, HETIOHMMAaHUSA, 0003HAYAIOTCS
TepMuHOM JakyHa [11]. JlakyHbl BO3HHKarOT B pe-
3yIbTaTe TMPOCKIHUU TEX WM WHBIX 3JCMEHTOB BEp-
0ambHOTO W HEBEPOAJBHOTO OMBITA HOCHUTENCH «Uy-
JKOW» KYNBTYpHl Ha «aKCHOJOTHYECKYIO OCB» aBTO-
XTOHHOTO 00pa3a MHUpa, TO €CTh JIAKYHH3alUsi TECHO
CBs3aHa ¢ akcuosornyHocThio [20, 21]. MmenHO na-
KyHBI, OTpakaloIllleé HEKOHTPYIHTHOCTh PAa3JIMYHBIX
00pa3oB Mupa, 3aTPyIHSAIOT AEATEIBHOCTh, HAIPaB-
JICHHYIO Ha ITOHMMAaHHE «JIyXOro» TeKCTa, a 3HAa4HT,
JIOJDKHBI OBITH TPEMETOM 0c000T0 BHUMaHMS. UTO
KacaeTcss  pasrpaHWYcHUsS  (NPOTHUBOIIOCTABIICHU)
BHYTPHS3BIKOBBIX M MEXKBSI3BIKOBBIX JIAKYH, a TakkKe
OTPHUIIAHUS OJHOTO W3 STHX THUIIOB, TO HY>KHO MMETH B
BUJIy CIICAyrollee: X KapIWHAIBHOE CBOHCTBO (peiisi-
TUBHOCTB) JICNACT BO3MOXHBIM WX cOmmkenue. Kak
CTpaBeUIMBO OTMedaeTcss B pabore [6, c. 135-141],
MOHATHS MEXBSI3BIKOBBIX M MHTPAs3BIKOBBIX JaKyH HE
MPOTUBOIIOCTABJICHBI CYIITHOCTHO: 3TH JIBA TUIIA Xapak-
TEpU3YIOT HE CYTh JIAKYHBI, a CII0CO0 €€ BBISBICHMUS.

Wrak, «cOMBYMBOE)» MOHATHE JAaKyHBI 00Jiamaer
CEpbE3HBIM HCCIICIOBATEIBCKUM IOTEHIIHAIOM, a (e-
HOMEH JIAKYHAPHOCTH B BBHICIICH CTENCHH CYIICCTBEH
JUTS SI3BIKOB Mupa. VccienoBaHus JTaKyHapHOCTH Ha-
XOJATCS Ha MePECEUCHUN LENOTO Psiia OOIICITIHTBUC-
TUYECKUX TPOOJIEeM — MPEXIEe BCETO WHTEIUICKTYallhb-
HO-JIOTHYECKOTO W  KOTHHUTHBHO-TIParMaTHYECKOTO
ACTICKTOB MHTCPIPETAIIMU JJICMEHTOB SI3BIKOBOM CHC-
TEMBI, a THOCEOJIOTMYeCKasi HEe3aBEepIIEHHOCTh IOHS-
TUI JaKyHBI M JJAKYHAPHOCTH OCTaBIISIET IPOCTOP LIS
JaJTbHEeUIINX IWTYAUM.
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ONTOLOGICAL AND GNOSEOLOGICAL FEATURES
OF INTERLINGUAL AND INTRA-LANGUAGE LACUNAE
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Language lacunae, understood as a significant lack of an element, compensated using various
means, are a useful construct of the theory of language, making possible to focus on the specific points
of organizing linguistic means at all levels, both within a certain language or when comparing different
languages. When studying interlanguage and intralingual lacunae, the author uses inductive and deduc-
tive methods when the corresponding linguistic material is gathered. The modeling method and tax-
onomic linguistic description are used to observe language lacunary units and identify connections be-
tween them via the system of necessary common features. Using the method of dynamic description, in-
terlingual and intralingual lacunae are considered from the viewpoint of existing norms and rules of
modern linguistic science. Based on the material of various literary sources, linguistic facts are deter-
mined. Such verification allows opening the way for further detailed research of the concept of “inter-
lingual and intralingual lacunae” in terms of intellectual-logical and cognitive-pragmatic interpretation
of the language system components.

Keywords: lacunarity, interlingual and intralingual lacunae, linguistic worldview, intercultural
communication.
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